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G Operating instruction

Note

Only connect the soundbar to an USB interface
with the 3.0 standard or a suitable USB charger.

The following power supply must be ensured:
5V 900 mA

1. Safety Notes
• The product is intended for private, non-commercial

use only.
• Do not use the product in the immediate vicinity of

heaters or other heat sources or in direct sunlight.
• Keep this product, as all electrical products, out of

the reach of children!
• Do not operate the product outside the power limits

given in the specifications.
• Do not attempt to service or repair the product

yourself. Leave any and all service work to qualified
experts.

• Do not open the device or continue to operate it if it
becomes damaged.

• Be considerate. Loud volumes can have a
detrimental effect on your surroundings.

• Protect the product from dirt, moisture and
overheating and use it in dry rooms only.

• Lay all cables so that they do not pose a tripping
hazard.

• Do not bend or crush the cable.
• Do not drop the product and do not expose it to any

major shocks.
• Use the product for its intended purpose only.
• Keep the packaging material out of the reach of

children due to the risk of suffocation.
• Dispose of packaging material immediately

according to locally applicable regulations.
• Do not open the device or continue to operate it if it

becomes damaged.

2. Warranty Disclaimer
Hama GmbH & Co KG assumes no liability and
provides no warranty for damage resulting from
improper installation/mounting, improper use of
the product or from failure to observe the operating
instructions and/or safety notes.

3. Service and Support
Please contact Hama Product Consulting if you have
any questions about this product.
Hotline: +49 9091 502-115 (German/English)
Further support information can be found here:
www.hama.com

4. Technical Data

Frequency 100 Hz – 20 kHz

Impedance 4 Ω

Distortion factor ≥ 1% (1K, 1W)

Power supply 5V 900 mA

Connections 3.5-mm jack, USB

Performance

Max. total music
performance

6 W

Size (B x T x H) / Weight

45 x 7.5 x 6.5 cm / 800 g



D Bedienungsanleitung

Hinweis

Schließen Sie die Soundbar nur an einer USB-
Schnittstelle des Standards 3.0 oder an einem
geeigneten USB-Ladegerät an.

Es muss folgende Stromversorgung gewährleistet
sein: 5V 900 mA

1. Sicherheitshinweise
• Das Produkt ist für den privaten, nicht-gewerblichen

Haushaltsgebrauch vorgesehen. Betreiben Sie
das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe der
Heizung, anderer Hitzequellen oder in direkter
Sonneneinstrahlung.

• Dieses Produkt gehört, wie alle elektrischen
Produkte, nicht in Kinderhände.

• Betreiben Sie das Produkt nicht außerhalb
seiner in den technischen Daten angegebenen
Leistungsgrenzen.

• Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten
oder zu reparieren. Überlassen Sie die jegliche
Wartungsarbeit dem zuständigen Fachpersonal.

• Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben Sie es
bei Beschädigungen nicht weiter.

• Nehmen Sie Rücksicht. Hohe Lautstärken können
Ihre Umgebung stören oder beeinträchtigen.

• Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit
und Überhitzung und verwenden Sie es nur in
trockenen Räumen.

• Verlegen Sie alle Kabel so, dass sie keine
Stolpergefahr darstellen.

• Knicken und quetschen Sie das Kabel nicht.
• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es

keinen heftigen Erschütterungen aus.
• Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den

dazu vorgesehenen Zweck.
• Halten Sie Kinder unbedingt von dem

Verpackungsmaterial fern, es besteht
Erstickungsgefahr.

• Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial sofort
gemäß den örtlich gültigen Entsorgungsvorschriften.

• Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben Sie es
bei Beschädigungen nicht weiter.

2. Haftungsausschluss
Die Hama GmbH & Co KG übernimmt keinerlei
Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die
aus unsachgemäßer Installation, Montage und
unsachgemäßem Gebrauch des Produktes oder einer
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder
der Sicherheitshinweise resultieren.

3. Service und Support
Bitte wenden Sie sich bei Fragen zum Produkt gerne
an die Hama-Produktberatung.
Hotline: +49 9091 502-115 (Deu/Eng)
Weitere Supportinformationen finden sie hier:
www.hama.com

4. Technische Daten

Frequenz 100 Hz – 20 kHz

Impedanz 4 Ω

Verzerrung / Klirrfaktor ≥ 1% (1K, 1W)

Spannungsversorgung 5V 900 mA

Anschlüsse 3.5mm Klinke, USB

Leistung

Max.
Musikgesamtleistung

6 W

Größe (B x T x H) / Gewicht

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



F Mode d‘emploi

Remarque

Ne connectez la barre de son qu’à une interface
USB répondant au standard 3.0 ou à un chargeur
USB adapté.

L’alimentation électrique suivante doit être
garantie : 5V 900 mA

1. Consignes de sécurité
• Ce produit est destiné à une installation domestique

non commerciale.
• N’utilisez pas le produit à proximité immédiate d‘un

chauffage, d’autres sources de chaleur ou exposé
aux rayons directs du soleil.

• Cet appareil, comme tout appareil électrique, doit
être gardé hors de portée des enfants !

• N‘utilisez pas le produit en dehors des limites
de puissance indiquées dans les caractéristiques
techniques.

• Ne tentez pas de réparer l’appareil vous-même ni
d’effectuer des travaux d’entretien. Déléguez tous
travaux d‘entretien à des techniciens qualifiés.

• Ne tentez pas d‘ouvrir le produit en cas de
détérioration et cessez de l’utiliser.

• Montrez-vous respectueux des personnes dans votre
environnement. Un volume excessif est susceptible
de déranger les personnes de votre environnement
ou de leur porter atteinte.

• Protégez le produit de toute saleté, humidité,
surchauffe et utilisez-le uniquement dans des
locaux secs.

• Posez tous les câbles de telle sorte qu’ils ne
présentent aucun risque de chute.

• Faites attention à ne pas plier ni coincer le câble.
• Protégez le produit des secousses violentes et évitez

tout choc ou toute chute.
• Utilisez le produit exclusivement conformément à

sa destination.
• Tenez les emballages d‘appareils hors de portée des

enfants, risque d‘étouffement.
• Recyclez les matériaux d’emballage conformément

aux prescriptions locales en vigueur.
• Ne tentez pas d‘ouvrir le produit en cas de

détérioration et cessez de l’utiliser.

2. Exclusion de garantie
La société Hama GmbH & Co KG décline toute
responsabilité en cas de dommages provoqués par
une installation, un montage ou une utilisation non
conformes du produit ou encore provoqués par un
non respect des consignes du mode d‘emploi et/ou
des consignes de sécurité.

3. Service et assistance
En cas de question concernant le produit, veuillez
vous adresser au service de conseil produits de Hama.
Ligne téléphonique directe : +49 9091 502-115
(allemand/anglais)
Vous trouverez ici de plus amples informations
concernant l‘assistance : www.hama.com

4. Caractéristiques techniques

Fréquence 100 Hz – 20 kHz

Impédance 4 Ω

Distorsion / taux de
distorsion

≥ 1% (1K, 1W)

Courant électrique 5V 900 mA

Connexions Jack 3,5 mm, USB

Puissance

Max. puissance musicale
totale

6 W

Taille (B x T x H) / poids

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



E Instrucciones de uso

Nota

Conecte la Soundbar exclusivamente a puertos
USB conforme al estándar 3.0 o a un cargador
USB adecuado.

Debe garantizarse la siguiente alimentación de
corriente: 5V 900 mA

1. Instrucciones de seguridad
• El producto es para el uso doméstico privado, no

comercial.
• No opere el producto en las inmediaciones de la

calefacción, de otras fuentes de calor o bajo la
radiación directa del sol.

• Este aparato, como todos los aparatos eléctricos, no
debe estar en manos de los niños.

• No opere el producto fuera de los límites de
potencia indicados en los datos técnicos.

• No intente mantener o reparar el aparato por
cuenta propia. Encomiende cualquier trabajo
de mantenimiento al personal especializado
competente.

• No abra el producto y no lo siga operando de
presentar deterioros.

• Tenga consideración con los demás. Los volúmenes
altos pueden molestar o afectar a su entorno.

• Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el
sobrecalentamiento y utilícelo sólo en recintos secos.

• Tienda todos los cables de modo que no constituyan
un peligro de tropezar.

• No doble ni aplaste el cable. No deje caer el
producto ni lo someta a sacudidas fuertes.

• Emplee el producto exclusivamente para la función
para la que fue diseñado.

• Mantenga el material de embalaje fuera del alcance
de los niños, existe peligro de asfixia.

• Deseche el material de embalaje en conformidad
con las disposiciones locales sobre el desecho
vigentes.

• No abra el producto y no lo siga operando de
presentar deterioros.

2. Exclusión de responsabilidad
Hama GmbH & Co KG no se responsabiliza ni
concede garantía por los daños que surjan por
una instalación, montaje o manejo incorrectos del
producto o por la no observación de las instrucciones
de manejo y/o de las instrucciones de seguridad.

3. Servicio y soporte
Si tiene que hacer alguna consulta sobre el producto,
diríjase al asesoramiento de productos Hama.
Línea directa: +49 9091 502-115 (Alemán/Inglés)
Encontrar más información de soporte aquí:
www.hama.com

4. Datos técnicos

Frecuencia 100 Hz – 20 kHz

Impedancia 4 Ω

Distorsión/coeficiente
de distorsión no
lineal

≥ 1% (1K, 1W)

Corriente 5V 900 mA

Conexiones Jacks de 3,5 mm, USB

Potencia

Potencia máx.
música

6 W

Tamaño (B x T x H) / peso

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



R Руководство по эксплуатации

Примечание

Подключайте звуковую панель только к
разъему USB стандарта 3.0 или подходящему
зарядному устройству USB.

Необходимо обеспечить следующие
характеристики питания: 5 В 900 мА

1. Техника безопасности
• Изделие предназначено только для домашнего
применения.

• Не эксплуатировать в непосредственной
близости с нагревательными приборами, беречь
от прямых солнечных лучей.

• Не давать детям!
• Соблюдать технические характеристики.
• Запрещается самостоятельно ремонтировать
устройство. Ремонт разрешается производить
только квалифицированному персоналу.

• Изделие не открывать. Запрещается
эксплуатировать неисправное изделие.

• Уважайте окружающих. Громкое прослушивание
музыки может мешать другим.

• Беречь от грязи, влаги и перегрева.
Эксплуатировать только в сухих помещениях.

• Кабели не должны создавать помехи
перемещению людей.

• Кабель не сгибать и не зажимать.
• Не ронять. Беречь от сильных ударов.
• Запрещается использовать не по назначению.
• Упаковку не давать детям: опасность асфиксии.
• Утилизировать упаковку в соответствии с
местными нормами.

• Изделие не открывать. Запрещается
эксплуатировать неисправное изделие.

2. Отказ от гарантийных обязательств
Компания Hama GmbH & Co KG не несет
ответственность за ущерб, возникший вследствие
неправильного монтажа, подключения и
использования изделия не по назначению, а
также вследствие несоблюдения инструкции по
эксплуатации и техники безопасности.

3. Отдел техобслуживания
По вопросам ремонта или замены неисправных
изделий обращайтесь к продавцу или в сервисную
службу компании Hama.
Горячая линия отдела техобслуживания:
+49 9091 502-115 (немецкий, английский)
Подробнее смотрите здесь: www.hama.com

4. Технические характеристики

Частота 100 Hz – 20 kHz

Сопротивление 4 Ω

Искажения / коэф.
нелинейных искажений

≥ 1% (1K, 1W)

Ток 5V 900 mA

Разъемы Штекер 3,5 мм, USB

Мощность

Max. Общая звуковая
мощность

6 W

Размер (B x T x H) / Вес

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



I Istruzioni per l‘uso

Avvertenzat

Collegare la soundbar solo ad un’interfaccia
USB dello standard 3.0 o ad un caricabatterie
USB idoneo.

Deve essere garantita la seguente alimentazione
elettrica: 5V 900 mA

1. Indicazioni di sicurezza:
• Il prodotto è concepito per l’uso domestico privato,

non commerciale.
• Evitare di mettere in esercizio il prodotto in

prossimità di riscaldamento, altre fonti di calore o la
luce diretta del sole.

• Tenere questo apparecchio, come tutte le
apparecchiature elettriche, fuori dalla portata dei
bambini!

• Non mettere in esercizio il prodotto al di fuori dei
suoi limiti di rendimento indicati nei dati tecnici.

• Non tentare di aggiustare o riparare l’apparecchio
da soli. Fare eseguire qualsiasi lavoro di riparazione
al personale specializzato competente.

• Non aprire il prodotto e non utilizzarlo più se
danneggiato.

• Usare cautela. Il volume alto può disturbare o
compromettere l‘ambiente circostante.

• Proteggere il prodotto da sporcizia, umidità e
surriscaldamento e utilizzarlo soltanto in ambienti
asciutti.

• Disporre tutti i cavi in modo da non inciamparsi.
• Non piegare, né schiacciare il cavo.
• Non fare cadere il prodotto e non sottoporlo a

forti scossoni!
• Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo

previsto.
• Tenere l’imballo fuori dalla portata dei bambini,

pericolo di soffocamento!
• Smaltire immediatamente il materiale d‘imballaggio

attenendosi alle prescrizioni locali vigenti.
• Non aprire il prodotto e non utilizzarlo più se

danneggiato.

2. Esclusione di garanzia
Hama GmbH & Co.KG non si assume alcuna
responsabilità per i danni derivati dal montaggio
o l‘utilizzo scorretto del prodotto, nonché dalla
mancata osservanza delle istruzioni per l‘uso e/o delle
indicazioni di sicurezza.

3. Assistenza e supporto
In caso di domande sul prodotto, rivolgersi alla
Consulenza prodotto Hama.
Hotline: +49 9091 502-115 (ted./ing.)
Ulteriori informazioni sul supporto sono disponibili qui:
www.hama.com

4. Dati tecnici

Frequenza 100 Hz – 20 kHz

Impedenza 4 Ω

Distorsione / fattore Klirr ≥ 1% (1K, 1W)

Corrente 5V 900 mA

Attacchi jack da 3,5mm, USB

Potenza

Max. potenza complessiva
musica

6 W

Misure (B x T x H) / peso

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



N Gebruiksaanwijzing

Aanwijzing

Sluit de soundbar uitsluitend op een USB-
interface van de standaard 3.0 of op een geschikt
USB-oplaadapparaat aan.

De volgende stroomvoorziening dient
gewaarborgd te zijn: 5V 900 mA

1. Veiligheidsinstructies
• Het product is bedoeld voor niet-commercieel

privegebruik in huiselijke kring.
• Gebruik het product niet in de onmiddellijke

nabijheid van een verwarming of andere
warmtebronnen en stel het niet bloot aan directe
zonnestralen.

• Elektrische apparaten dienen buiten het bereik van
kinderen gehouden te worden!

• Gebruik het product niet buiten de in de technische
gegevens vermelde vermogensgrenzen.

• Probeer niet het product zelf te onderhouden
of te repareren. Laat onderhouds- en
reparatiewerkzaamheden door vakpersoneel
uitvoeren.

• Open het product niet en gebruik het niet meer als
het beschadigd is.

• Houd rekening met anderen. Grote geluidsvolumen
kunnen uw omgeving storen of benadelen.

• Bescherm het product tegen vuil, vocht en
oververhitting en gebruik het alleen in droge
ruimten.

• Leg alle kabels zodanig dat zij geen struikelgevaar
vormen.

• De kabel niet knikken of inklemmen.
• Laat het product niet vallen en stel het niet bloot

aan zware schokken of stoten.
• Gebruik het product uitsluitend voor het doel

waarvoor het gemaakt is.
• Het verpakkingsmateriaal mag absoluut niet in

handen van kinderen komen; verstikkingsgevaar.
• Het verpakkingsmateriaal direct en overeenkomstig

de lokaal geldende afvoervoorschriften afvoeren.
• Open het product niet en gebruik het niet meer als

het beschadigd is.

2. Uitsluiting van garantie en aansprakelijkheid
Hama GmbH & Co KG aanvaardt geen enkele
aansprakelijkheid of garantieclaims voor schade
of gevolgschade, welke door ondeskundige
installatie, montage en ondeskundig gebruik van
het product ontstaan of het resultaat zijn van het
niet in acht nemen van de bedieningsinstructies en/
of veiligheidsinstructies.

3. Service en support
Neem bij vragen over het product contact op met de
afdeling Productadvies van HAMA.
Hotline: +49 9091 502-115 (Duits/Engels)
Meer support-informatie vindt u hier:
www.hama.com

4. Technische specificaties

Frequentie 100 Hz – 20 kHz

Impedantie 4 Ω

Vervorming /
vervormingsfactor

≥ 1% (1K, 1W)

Stroom 5V 900 mA

Aansluitingen audio 3,5 mm, USB

Vermogen

Max. totaal
muziekvermogen

6 W

Afmetingen (B x T x H) / gewicht

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



J Οδηγίες χρήσης

Υπόδειξη

Συνδέστε την ηχόμπαρα μόνο σε μία θύρα USB
του προτύπου 3.0 ή σε κατάλληλη συσκευή
φόρτισης USB.

Πρέπει να παρέχεται η εξής ηλεκτρική
τροφοδοσία: 5V 900 mA

1. Υποδείξεις ασφαλείας
• Το προϊόν προορίζεται για σκοπούς οικιακής χρήσης.
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε καλοριφέρ,
άλλες πηγές θερμότητας ή σε σημεία όπου δέχεται
άμεση ηλιακή ακτινοβολία

• Μην αφήνετε τα παιδιά να αγγίζουν αυτή ή
οποιαδήποτε άλλη ηλεκτρική συσκευή.

• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εκτός των
ορίων απόδοσης που περιγράφονται στα τεχνικά
χαρακτηριστικά.

• Μην επιχειρήσετε να συντηρήσετε ή να επισκευάσετε
τη συσκευή εσείς οι ίδιοι. Οι εργασίες συντήρησης
πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένα άτομα.

• Μην ανοίγετε το προϊόν και μην το χρησιμοποιείτε
αν χαλάσει.

• Προσέξτε. Οι υψηλές εντάσεις μπορεί να ενοχλήσουν
ή να βλάψουν τους γύρω σας.

• Πρέπει να προστατεύετε το προϊόν από βρομιά,
υγρασία και υπερθέρμανση και να το χρησιμοποιείτε
μόνο σε ξηρούς χώρους.

• Τοποθετήστε όλα τα καλώδια έτσι ώστε να μην
υπάρχει κίνδυνος να σκοντάψει κανείς.

• Μην τσακίζετε και μην συνθλίβετε το καλώδιο.
• Το προϊόν δεν επιτρέπεται να πέφτει κάτω, ούτε και
να δέχεται δυνατά χτυπήματα.

• Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά
για το σκοπό που προβλέπεται.

• Τα παιδιά δεν επιτρέπεται να έρχονται σε επαφή
με το υλικό της συσκευασίας, υπάρχει κίνδυνος
ασφυξίας.

• Απορρίψτε κατευθείαν το υλικό συσκευασίας
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς
απόρριψης.

• Μην ανοίγετε το προϊόν και μην το χρησιμοποιείτε
αν χαλάσει.

2. Απώλεια εγγύησης
Η εταιρεία Hama GmbH & Co KG δεν αναλαμβάνει
καμία ευθύνη ή εγγύηση για ζημιές, οι οποίες
προκύπτουν από λανθασμένη εγκατάσταση και
συναρμολόγηση ή λανθασμένη χρήση του προϊόντος
ή μη τήρηση των οδηγιών λειτουργίας και/ή των
υποδείξεων ασφαλείας.

3. Σέρβις και υποστήριξη
Για ερωτήσεις σχετικά με το προϊόν απευθυνθείτε στην
υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών της Hama. Γραμμή
υποστήριξης: +49 9091 502-115 (Γερμανικά/Αγγλικά)
Περισσότερες πληροφορίες υποστήριξης θα βρείτε
στη διεύθυνση: www.hama.com

4. Τεχνικά χαρακτηριστικά

Συχνότητα 100 Hz – 20 kHz

Σύνθετη αντίσταση 4 Ω

Παραμόρφωση /
Συντελεστής απόσβεσης

≥ 1% (1K, 1W)

Ηλ. ρεύμα 5V 900 mA

Υποδοχές
Ίσιο βύσμα 3,5mm,
USB

Ισχύς

Max. Συνολική ισχύς
μουσικής

6 W

Μέγεθος (B x T x H) /βάρος

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



P Instrukcja obsługi

Wskazówki

Głośnik soundbar należy podłączać wyłącznie do
złącza USB o standardzie 3.0 lub odpowiedniej
ładowarki USB.

Należy zapewnić następujące zasilanie
elektryczne: 5V 900 mA

1. Wskazówki bezpieczeństwa
• Produkt jest przeznaczony do prywatnego,

niekomercyjnego użytku domowego.
• Nie używać produktu w bezpośredniej bliskości

ogrzewania, innych źródeł ciepła ani nie wystawiać
go na bezpośrednie promieniowanie słoneczne.

• Trzymać urządzenie, jak wszystkie urządzenia
elektryczne, z dala od dzieci!

• Nie stosować produktu poza zakresem mocy
podanym w danych technicznych.

• Nie próbować naprawiać samodzielnie urządzenia.
Prace serwisowe zlecać wykwalifikowanemu
personelowi fachowemu.

• Nie otwierać produktu i nie używać go, gdy jest
uszkodzony.

• Miej wzgląd na otoczenie. Wysoki poziom głośności
może zakłócać otoczenie lub wywierać na nie
ujemny wpływ.

• Chronić produkt przed zanieczyszczeniem, wilgocią
i przegrzaniem i stosować go tylko w suchych
pomieszczeniach.

• Wszystkie kable poprowadzić tak, aby nie stanowiły
one ryzyka potknięcia się.

• Nie zginać ani nie zakleszczać kabla.
• Chronić produkt przed upadkiem i silnymi

wstrząsami.
• Stosować produkt wyłącznie zgodnie z

przewidzianym przeznaczeniem.
• Materiały opakowaniowe trzymać koniecznie z dala

od dzieci, istnieje niebezpieczeństwo uduszenia.
• Materiały opakowaniowe należy natychmiast

poddać utylizacji zgodnie z obowiązującymi
przepisami miejscowymi.

• Nie otwierać produktu i nie używać go, gdy jest
uszkodzony.

2. Wyłączenie odpowiedzialności
Hama GmbH & Co KG nie udziela gwarancji ani
nie odpowiada za szkody wskutek niewłaściwej
instalacji, montażu oraz nieprawidłowego stosowania
produktu lub nieprzestrzegania instrukcji obsługi i/lub
wskazówek bezpieczeństwa.

3. Serwis i pomoc techniczna
W razie pytań dotyczących produktu prosimy zwrócić
się do infolinii Hama.
Gorąca linia: +49 9091 502-115 (niem./ang.)
Dodatkowe informacje są dostępne na stronie: www.
hama.com

4. Dane techniczne

Częstotliwość 100 Hz – 20 kHz

Impedancja 4 Ω

Zniekształcenie( /
spółczynnik /niekształceń
nieliniowych

≥ 1% (1K, 1W)

Prąd 5V 900 mA

Przyłącza Jack 3,5 mm, USB

Moc

Max. Całkowita moc
muzyczna

6 W

Wielkość (B x T x H) / ciężar

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



H Használati útmutató

Hivatkozás

Csatlakoztassa a Soundbart egy szabványos
USB 3.0 porthoz vagy egy megfelelő USB-
töltőkészülékhez.

A következő tápellátást kell biztosítani:
5V 900 mA

1. Biztonsági előírások:
• A termék a magánháztartási, nem üzleti célú

alkalmazásra készül.
• A terméket ne használja a fűtés és egyéb hőforrások

közelében, vagy közvetlen napsütésnek kitéve.
• Ez a készülék, mint minden elektromos készülék,

nem gyermekek kezébe való!
• Ne üzemeltesse a terméket a műszaki adatokban

megadott teljesítményhatárain túl.
• Ne kísérelje meg a készülék saját karbantartását

vagy javítását. Bármely karbantartási munkát bízzon
illetékes szakemberre.

• Ne nyissa ki a terméket és sérülés esetén ne
üzemeltesse tovább.

• Legyen tekintettel környezetére. A nagy hangerő
zavarhatja vagy károsíthatja környezetét.

• Védje a terméket szennyeződés, nedvesség és
túlmelegedés elől és azt csak száraz helyiségben
használja.

• Úgy helyezze el az összes kábelt, hogy azok ne
okozzanak botlásveszélyt.

• Ne törje meg és ne csíptesse be a kábelt.
• Ne ejtse le a terméket és ne tegye ki heves

rázkódásnak.
• A terméket kizárólag az előírt célra használja.
• Feltétlenül tartsa távol a gyermekeket a

csomagolóanyagtól, mert fulladásveszély áll fenn.
• Azonnal ártalmatlanítsa a csomagolóanyagot a

helyileg érvényes ártalmatlanítási előírások szerint.
• Ne nyissa ki a terméket és sérülés esetén ne

üzemeltesse tovább.

2. Szavatosság kizárása
A Hama GmbH & Co KG semmilyen felelősséget vagy
szavatosságot nem vállal a termék szakszerűtlen
telepítéséből, szereléséből és szakszerűtlen
használatából, vagy a kezelési útmutató és/vagy
a biztonsági előírások be nem tartásából eredő
károkért.

3. Szerviz és támogatás
Kérjük, hogy a termékkel kapcsolatos kérdéseivel
forduljon a Hama terméktanácsadásához.
Közvetlen vonal Közvetlen vonal:
+49 9091 502-115 (Deu/Eng)
További támogatási információt itt talál:
www.hama.com

4. Műszaki adatok

Frekvencia 100 Hz – 20 kHz

Impedancia 4 Ω

Torzítás / torzítási
tényező

≥ 1% (1K, 1W)

Áram 5V 900 mA

Csatlakozók
3,5 mm-es jack-kábel,
USB

Teljesítmény

Max. Zenei
összteljesítmény

6 W

Méret (B x T x H) / súly

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



C Návod k použití

Poznámka

Připojte Soundbar jen na jedno rozhraní USB se
standardem 3.0 nebo na vhodnou USB nabíječku.

Vyžadují se následovní parametry napájení:
5V 900 mA

1. Bezpečnostní pokyny
• Výrobek je určen k nekomerčnímu použití v

domácnosti.
• Výrobek nepoužívejte v blízkosti zdrojů tepla, ani

nevystavujte působení přímého slunečního záření.
• Výrobek nepatří do rukou dětem, stejně jako i

všechny elektrické přístroje.
• Přístroj nepoužívejte mimo rozsah předepsaných

hodnot v technických údajích.
• Do výrobku nezasahujte a neopravujte ho. Veškeré

úkony údržby přenechejte příslušnému odbornému
personálu.

• Výrobek neotvírejte a v případě poškození již dále
nepoužívejte.

• Berte ohled na své okolí. Vysoká hlasitost může rušit
nebo ovlivnit vaše okolí.

• Přístroj chraňte před nečistotami, vlhkostí a
přehřátím a používejte ho pouze v suchých
prostorách.

• Všechny kabely pokládejte tak, aby nehrozilo
nebezpečí zakopnutí.

• Kabel nelámejte a nestlačujte.
• Zabraňte pádu výrobku a výrobek nevystavujte

velkým otřesům.
• Výrobek používejte výhradně pro stanovený účel.
• Obalový materiál nepatří do rukou dětí, hrozí

nebezpečí udušení.
• Obalový materiál likvidujte ihned podle platných

místních předpisů o likvidaci.
• Výrobek neotvírejte a v případě poškození již dále

nepoužívejte.

2. Vyloučení záruky
Hama GmbH & Co KG nepřebírá žádnou odpovědnost
nebo záruku za škody vzniklé neodbornou instalací,
montáží nebo neodborným použitím výrobku
nebo nedodržováním návodu k použití a/nebo
bezpečnostních pokynů.

3. Servis a podpora
Máte otázky k produktu ? Obraťte na na poradenské
oddělení Hama.
Horká linka: +49 9091 502-115 (německy/anglicky)
Další podpůrné informace naleznete na adrese: www.
hama.com

4. Technické údaje

Frekvence 100 Hz – 20 kHz

Impedance 4 Ω

Zkreslení/činitel
zkreslení

≥ 1% (1K, 1W)

Proud 5V 900 mA

Přípojky Konektor 3,5 mm, USB

Výkon

Max. Celkový hudební
výkon

6 W

Rozměry (Š x H x V) / hmotnost

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



Q Návod na použitie

Poznámka

Soundbar pripojte iba cez jedno rozhranie USB
štandardu 3.0 alebo na vhodnú nabíjačku USB.

Musí byť zaručené nasledovné napájanie:
5V 900 mA

1. Bezpečnostné upozornenia
• Výrobok je určený na nekomerčné použitie v

domácnosti.
• Výrobok nepoužívajte v blízkosti zdrojov tepla,

ani nevystavujte pôsobeniu priameho slnečného
žiarenia.

• Výrobok nepatrí do rúk deťom, rovnako ako všetky
elektrické prístroje.

• Prístroj nepoužívajte mimo rozsahu predpísaných
hodnôt v technických údajoch.

• Do výrobku nezasahujte a neopravujte ho.
Akékoľvek úkony údržby prenechajte príslušnému
odbornému personálu.

• Výrobok neotvárajte a v prípade poškodenia ho ďalej
nepoužívajte.

• Berte ohľad na svoje okolie. Vysoká hlasitosť môže
rušiť alebo ovplyvniť Vaše okolie.

• Výrobok chráňte pred špinou, vlhkosťou a prehriatím
a používajte ho len v suchých priestoroch.

• Všetky káble umiestnite tak, aby nevzniklo
nebezpečenstvo potknutia.

• Dbajte na to, aby kábel nebol zalomený alebo
privretý.

• Výrobok nenechajte spadnúť a nevystavujte ho
silným otrasom.

• Výrobok používajte výlučne na stanovený účel.
• Obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí,

hrozí nebezpečenstvo udusenia.
• Likvidujte obalový materiál okmžite podľa platných

miestnych predpisov na likvidáciu odpadov.
• Výrobok neotvárajte a nepoužívajte ho ďalej, ak je

poškodený.

2. Vylúčenie záruky
Firma Hama GmbH & Co KG neručí/nezodpovedá za
škody vyplývajúce z neodbornej inštalácie, montáže
alebo neodborného používania výrobku alebo
z nerešpektovania návodu na používanie a/alebo
bezpečnostných pokynov.

3. Servis a podpora
S otázkami týkajúcimi sa výrobku sa prosím obráťte
na poradenské oddelenie firmy Hama.
Hotline: +49 9091 502-115 (nem./angl.)
Ďalšie informácie o podpore nájdete tu:
www.hama.com

4. Technické údaje

Frekvencia 100 Hz – 20 kHz

Impedancia 4 Ω

Skreslenie/činiteľ
harmonického skreslenia

≥ 1% (1K, 1W)

Napájanie 5V 900 mA

Prípojky
3,5 mm jack kábel,
USB

Výkon

Max. Celkový hudobný
výkon

6 W

Rozmery (Š x H x V) / hmotnosť

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



O Manual de instruções

Nota

Conecte a soundbar apenas a uma interface
USB do padrão 3.0 ou a um carregador USB
adequado.

Deve estar garantida a seguinte alimentação de
energia: 5V 900 mA

1. Indicações de segurança
• O produto está previsto apenas para utilização

doméstica e não comercial.
• Não utilize o produto perto de aquecedores, outras

fontes de calor ou directamente exposto à luz solar.
• Este aparelho não pode ser manuseado por

crianças, tal como qualquer aparelho eléctrico!
• Não utilize o produto fora dos limites de

desempenho indicados nas especificações técnicas.
• Não tente fazer a manutenção ou reparar o

aparelho. Qualquer trabalho de manutenção deve
ser executado por técnicos especializados.

• Não abra o produto nem o utilize caso este esteja
danificado.

• Tenha consideração pelas outras pessoas. Volumes
de som elevados poderão interferir no meio
ambiente.

• Proteja o aparelho contra sujidade, humidade e
sobreaquecimento e utilize-o apenas em recintos
secos.

• Instale todos os cabos de forma a que não se possa
tropeçar neles.

• Não dobre nem esmague o cabo.
• Não deixe cair o produto nem o submeta a choques

fortes.
• Utilize o produto apenas para a finalidade prevista.
• Mantenha a embalagem fora do alcance de

crianças. Perigo de asfixia.
• Elimine imediatamente o material da embalagem

em conformidade com as normas locais aplicáveis.
• Não abra o produto nem o utilize caso este esteja

danificado.

2. Exclusão de garantia
A Hama GmbH & Co KG não assume qualquer
responsabilidade ou garantia por danos provocados
pela instalação, montagem ou manuseamento
incorrectos do produto e não observação do das
instruções de utilização e/ou das informações de
segurança.

3. Contactos e apoio técnico
Em caso de dúvidas sobre o produto, contacte o
serviço de assistência ao produto da Hama.
Linha de apoio ao cliente: +49 9091 502-115
(alemão/inglês)
Para mais informações sobre os serviços de apoio ao
cliente, visite: www.hama.com

4. Especificações técnicas

Frequência 100 Hz – 20 kHz

Impedância 4 Ω

Distorção/Fator de
distorção

≥ 1% (1K, 1W)

Corrente 5V 900 mA

Ligações
Ficha jack de 3,5 mm,
USB

Potência

Max. Potência total
música

6 W

Tamanho (B x T x H) / Peso

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



T Kullanma kılavuzu

Uyarı

Soundbar‘ı yalnızca 3.0 standardında bir USB
arabirimine ya da uygun bir USB şarj cihazına
bağlayın.

Aşağıdaki enerji beslemesinin sağlanmış olması
gerekir: 5V 900 mA

1. Güvenlik uyarıları
• Bu ürün ticari olmayan özel evsel kullanım için

öngörülmüştür.
• Ürünü kalorifer veya diğer ısı kaynakları yakınında

kullanmayın veya doğrudan güneş ışınlarına maruz
bırakmayın.

• Bu cihaz, diğer elektrikli cihazlar gibi çocuklar
tarafından kullanılmamalıdır!

• Bu ürünü teknik bilgilerde verilen kapasite sınırları
dışında kullanmayın.

• Cihazı kendiniz onarmaya veya bakımını yapmaya
çalışmayınız. Tüm bakım çalışmalarını yetkili usta
personele yaptırınız.

• Ürünün içini açmayın ve hasarlı ürünleri
çalıştırmayın.

• Başkalarına saygı gösterin. Yüksek sesler çevrenizi
rahatsız edebilir veya olumsuz olarak etkileyebilir.

• Ürünü pisliklere, neme ve aşırı ısınmaya karşı
koruyun ve sadece kuru mekanlarda kullanın.

• Kabloları tökezleme tehlikesi olmayacak şekilde
serin.

• Kablo bükülmemeli ve herhangi bir yere
sıkıştırılmamalıdır.

• Ürünü yere düşürmeyin ve çok aşırı sarsıntılara
maruz bırakmayın.

• Bu ürünü sadece amacına uygun olarak kullanınız.
• Çocukları ambalaj malzemelerinden uzak tutun,

boğulma tehlikesi mevcuttur.
• Ambalaj malzemelerini yerel olarak geçerli

talimatlara uygun olarak atık toplamaya veriniz.
• Ürünün içini açmayın ve hasarlı ürünleri

çalıştırmayın.

2. Garanti reddi
Hama GmbH & Co KG şirketi yanlış kurulum, montaj
ve ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması
durumunda veya kullanım kılavuzu ve/veya güvenlik
uyarılarına uyulmaması sonucu oluşan hasarlardan
sorumluluk kabul etmez ve bu durumda garanti
hakkı kaybolur.

3. Servis ve destek
Ürünle ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen HAMA
ürün danışmanlığına başvurunuz.
Hotline: +49 9091 502-115 (Alm/İng)
Diğer destek bilgileri için, bkz.:
www.hama.com

4. Teknik bilgiler

Frekans 100 Hz – 20 kHz

Empedans 4 Ω

Bozunum / armonik
distorsiyon

≥ 1% (1K, 1W)

Gerilim beslemesi 5V 900 mA

Bağlantılar 3.5 mm jak, USB

Güç

Maks. müzik toplam
gücü

6 W

Boyutlar (G x D x Y) / Ağırlık

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



M Manual de utilizare

Instrucțiune

Conectați Soundbar numai la o interfață USB cu
standard 3.0 sau la un încărcător USB adecvat.

Trebuie să fie asigurată următoarea alimentare cu
curent: 5V 900 mA

1. Instrucțiuni de siguranță
• Produsul este conceput numai pentru utilizare

privată și nu profesională.
• Evitaţi folosirea produsului în imediata apropiere a

sistemului de încălzire, a altor surse de căldură sau
în radiația solară directă.

• Acest aparat, ca de altfel toată aparatura
electronică, nu are ce căuta în mâinile copiilor!

• Nu exploataţi produsul în afara limitelor de putere
indicate în datele tehnice.

• Nu încercaţi să reparaţi sau să depanaţi aparatul.
Operaţiile de reparaţii se execută numai de personal
de specialitate.

• Nu deschideți produsul și nu-l utilizați în continuare
în caz de deterioare.

• Vă rugăm să țineți cont de aceasta. Intensitatea
ridicată a sonorului poate deranja sau influența
negativ înprejurimile.

• Protejaţi produsul de impurităţi, umiditate şi
supraîncălzire și folosiţi-l numai în încăperi uscate.

• Pozați cablurile în așa fel să nu vă împiedicați de ele.
• Nu îndoiți şi nu striviţi cablul.
• Nu lăsați produsul să cadă și nu îl supuneți

trepidațiilor puternice.
• Folosiți produsul numai în scopul pentru care a

fost conceput.
• Nu lăsați copiii să se joace cu materialul pachetului,

prezintă pericol de sufocare.
• Reciclarea materialului pachetului se execută

comform normelor locale de salubrizare în vigoare.
• Nu deschideți produsul și nu-l utilizați în continuare

în caz de deterioare.

2. Excludere de garanție
Hama GmbH & Co KG nu îşi asumă nici o răspundere
sau garanție pentru pagube cauzate de montarea,
instalarea sau folosirea necorespunzătoare a
produsului sau nerespectarea instrucțiunilor de
folosire sau/și a instrucțiunilor de siguranță.

3. Service și suport
Dacă aveți întrebări adresaţi-vă la Hama consultanță
privind produsul.
Hotline: +49 9091 502-115 (Ger./Ang.)
Alte informații de suport găsiți aici:
www.hama.com

4. Date tehnice

Frecvență 100 Hz – 20 kHz

Impedanță 4 Ω

Distorsiune /
Coeficient de
distorsiune

≥ 1% (1K, 1W)

Curent 5V 900 mA

Racorduri Jack 3,5 mm, USB

Putere

Max. prestație totală
muzicală

6 W

Mărime (B x T x H) / Greutate

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



S Bruksanvisning

Hänvisning

Soundbar får endast anslutas till ett USB-
gränssnitt med standard 3.0 eller till en passande
USB-laddare.

Följande strömförsörjning måste vara säkerställd:
5V 900 mA

1. Säkerhetsanvisningar
• Produkten är avsedd för privat hemanvändning, inte

yrkesmässig användning.
• Använd inte produkten alldeles intill elementet,

andra värmekällor eller i direkt solsken.
• Precis som alla elektriska apparater ska även denna

förvaras utom räckhåll för barn!
• Använd inte produkten utöver de effektgränser som

anges i den tekniska datan.
• Försök inte serva eller reparera produkten själv.

Överlåt allt servicearbete till ansvarig fackpersonal.
• Öppna inte produkten och använd den inte mer om

den är skadad.
• Ta hänsyn. Höga volymer kan störa eller påverka

din omgivning.
• Skydda produkten mot smuts, fuktighet och

överhettning. och använd den bara inomhus.
• Dra alla kablar så att det inte går att snubbla

på dem.
• Böj och kläm inte kabeln.
• Tappa inte produkten och utsätt den inte för kraftiga

vibrationer.
• Använd bara produkten till det som den är avsedd

för.
• Det är viktigt att barn hålls borta från

förpackningsmaterialet. Det finns risk för kvävning.
• Kassera förpackningsmaterialet direkt enligt lokalt

gällande kasseringsregler.
• Öppna inte produkten och använd den inte mer om

den är skadad.

2. Garantifriskrivning
Hama GmbH & Co KG övertar ingen form av
ansvar eller garanti för skador som beror på
olämplig installation, montering och olämplig
produktanvändning eller på att bruksanvisningen
och/eller säkerhetshänvisningarna inte följs.

3. Service och support
Kontakta Hama produktrådgivning om du har frågor
om produkten.
Hotline: +49 9091 502-115 (ty/eng)
Du hittar mer support-information här:
www.hama.com

4. Tekniska data

Frekvens 100 Hz – 20 kHz

Impedans 4 Ω

Distorsion ≥ 1% (1K, 1W)

Spänningsförsörjning 5V 900 mA

Anslutningar 3,5 mm teleplugg, USB

Effekt

Max. total musikeffekt 6 W

Storlek (B x D x H) / vikt

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



L Käyttöohje

Ohje

Liitä Soundbar vain standardin 3.0 mukaiseen
USB-liitäntään tai sopivaan USB-laturiin.

Seuraava sähkönsyöttö pitää olla varmistettuna:
5V 900 mA

1. Turvaohjeet
• Tuote on tarkoitettu yksityiseen, ei-kaupalliseen

kotikäyttöön.
• Älä käytä tuotetta lämmittimien tai muiden

lämmönlähteiden välittömässä läheisyydessä tai
suorassa auringonpaisteessa.

• Tämä laite kuten muutkaan sähkölaitteet eivät kuulu
lasten käsiin!

• Älä käytä tuotetta sen teknisissä tiedoissa
ilmoitettujen suorituskykyrajojen ulkopuolella.

• Älä yritä huoltaa tai korjata laitetta itse. Jätä kaikki
huoltotyöt vastuulliselle ammattihenkilöstölle.

• Älä avaa tuotetta, äläkä käytä sitä enää, jos se on
vaurioitunut.

• Huomioi ympäristösi. Suuret äänenvoimakkuudet
voivat häiritä ympäristöä tai aiheuttaa haittoja.

• Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta
ja käytä sitä vain kuivissa tiloissa.

• Sijoita kaikki johdot niin, että kompastumisvaaraa
ei ole.

• Älä taita johtoa äläkä aseta sitä puristuksiin.
• Älä päästä laitetta putoamaan, äläkä altista sitä

voimakkaalle tärinälle.
• Käytä tuotetta ainoastaan ohjeiden mukaiseen

tarkoitukseen.
• Pidä pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta,

niistä aiheutuu tukehtumisvaara.
• Hävitä pakkausmateriaalit heti paikallisten

jätehuoltomääräysten mukaisesti.
• Älä avaa tuotetta, äläkä käytä sitä enää, jos se on

vaurioitunut.

2. Vastuun rajoitus
Hama GmbH & Co KG ei vastaa millään tavalla
vahingoista, jotka johtuvat epäasianmukaisesta
asennuksesta tai tuotteen käytöstä tai käyttöohjeen
ja/tai turvaohjeiden vastaisesta toiminnasta.

3. Huolto ja tuki
Tuotetta koskevissa kysymyksissä pyydämme
kääntymään Haman tuoteneuvonnan puoleen.
Tukilinja: +49 9091 502-115 (saksa/englanti)
Lisää tukitietoja on osoitteessa
www.hama.com

4. Tekniset tiedot

Taajuus 100 Hz – 20 kHz

Impedanssi 4 Ω

Särökerroin/vääristymä ≥ 1% (1K, 1W)

Jännitesyöttö 5V 900 mA

Liitännät 3,5 mm:n jakki, USB

Teho

Maks. Musiikin
kokonaisteho

6 W

Koko (L x S x K) / paino

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



B Работна инструкция

Забележка

Включвайте саундбара само към USB
интерфейс със стандарт 3.0 или към
подходящо USB зарядно устройство.

Трябва да се осигури електрозахранване със
следните характеристики: 5V 900 mA

1. Забележки за безопасност
• Продуктът е предвиден за лична, нестопанска
битова употреба.

• Не използвайте продукта в непосредствена
близост до отоплителни уреди, други източници
на топлина или на директна слънчева светлина.

• Подобно на всички електрически продукти този
продукт не бива да попада в ръцете на деца!

• Не използвайте продукта извън неговите граници
на мощността, посочени в техническите данни.

• Не се опитвайте сами да обслужвате или
ремонтирате продукта. Оставете всякаква
техническа поддръжка на компетентните
специалисти.

• Не отваряй продукта и при повреда не
продължавай да го използваш.

• Обърнете внимание. Голямата сила на звука
може да причини смущения или да навреди на
Вашата околна среда.

• Пазете продукта от замърсяване, влага и прегряване
и го използвайте само в сухи помещения.

• Положете всички кабели така, че да не възниква
опасност от спъване и да не се блокират пътищата
за евакуация!

• Не пречупвайте и не притискайте кабела.
• Не позволявайте на продукта да пада и не го
излагайте на силни вибрации.

• Използвайте продукта само за предвидената цел.
• Задължително дръжтемалките деца далече от
опаковъчнияматериал, има опасност от задушаване.

• Изхвърлете опаковъчнияматериал веднага съгласно
действащите намясто разпоредби за изхвърляне
на отпадъци.

• Не отваряй продукта и при повреда не продължавай
да го използваш.

2. Изключване на гаранция
Хама ГмбХ & Ко. КГ не поема никаква отговорност
или гаранция за повреди в резултат на
неправилна инсталация, монтаж и неправилна
употреба на продукта или неспазване на
упътването за обслужване и/или инструкциите за
безопасност.

3. Сервиз и съпорт
За въпроси във връзка с продукта се обърни към
отдела за консултация за продукти на Хама.
Гореща телефонна линия: +49 9091 502-115
(немски/английски)
Допълнителна информация за съпорт ще
намерите тук: www.hama.com

4. Технически данни

Честота 100 Hz – 20 kHz

Импеданс 4 Ω

Хармонично
изкривяване

≥ 1% (1K, 1W)

Енергийно захранване 5V 900 mA

Изводи 3,5 мм жак, USB

Мощност

Макс. обща
музикална мощност

6 W

Размери (Д х Ш х В)/тегло

45 x 7,5 x 6,5 cm / 800 g



G Note on environmental protection:
After the implementation of the European Directive 2012/19/EU and 2006/66/EU in the national legal
system, the following applies:
Electric and electronic devices as well as batteries must not be disposed of with household waste.
Consumers are obliged by law to return electrical and electronic devices as well as batteries at the end
of their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this
are defined by the national law of the respective country.
This symbol on the product, the instruction manual or the package indicates that a product is subject
to these regulations.
By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old devices/Batteries, you are making an
important contribution to protecting our environment.

D Hinweis zum Umweltschutz:
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinien 2012/19/EU und 2006/66/EG in
nationales Recht gilt folgendes:
Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden.
Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien am Ende
ihrer Lebensdauer an den dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle
zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der
Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung,
der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgeräten/Batterien leisten Sie
einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

F Remarques concernant la protection de l’environnement:
Conformément à la directive européenne 2012/19/EU et 2006/66/CE, et afin d'atteindre un certain nombre
d'objectifs en matière de protection de l'environnement, les règles suivantes doivent être appliquées:
Les appareils électriques et électroniques ainsi que les batteries ne doivent pas être éliminés avec les déchets
ménagers. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, son manuel d'utilisation ou son emballage indique
que le produit est soumis à cette réglementation. Le consommateur doit retourner le produit/la batterie
usager aux points de collecte prévus à cet effet. Il peut aussi le remettre à un revendeur. En permettant
enfin le recyclage des produits ainsi que les batteries, le consommateur contribuera à la protection de notre
environnement. C'est un acte écologique.

E Nota sobre la protección medioambiental:
Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 2012/19/EU y 2006/66/EU en el sistema
legislativo nacional, se aplicara lo siguiente:
Los aparatos eléctricos y electrónicos, así como las baterías, no se deben evacuar en la basura
doméstica. El usuario está legalmente obligado a llevar los aparatos eléctricos y electrónicos, así como
pilas y pilas recargables, al final de su vida útil a los puntos de recogida comunales o a devolverlos
al lugar donde los adquirió. Los detalles quedaran definidos por la ley de cada país. El símbolo en el
producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje hace referencia a ello. Gracias al reciclaje, al
reciclaje del material o a otras formas de reciclaje de aparatos/pilas usados, contribuye Usted de forma
importante a la protección de nuestro medio ambiente.



R Охрана окружающей среды:
С момента перехода национального законодательства на европейские нормативы 2012/19/EU и
2006/66/EU действительно следующее:
Электрические и электронные приборы, а также батареи запрещается утилизировать с
обычным мусором. Потребитель, согласно закону, обязан утилизировать электрические и
электронные приборы, а также батареи и аккумуляторы после их использования в специально
предназначенных для этого пунктах сбора, либо в пунктах продажи. Детальная регламентация
этих требований осуществляется соответствующим местным законодательством. Необходимость
соблюдения данных предписаний обозначается особым значком на изделии, инструкции по
эксплуатации или упаковке. При переработке, повторном использовании материалов или при
другой форме утилизации бывших в употреблении приборов Вы помогаете охране окружающей
среды. В соответствии с предписаниями по обращению с батареями, в Германии вышеназванные
нормативы действуют для утилизации батарей и аккумуляторов.

I Informazioni per protezione ambientale:
Dopo l’implementazione della Direttiva Europea 2012/19/EU e 2006/66/EU nel sistema legale nazionale,
ci sono le seguenti applicazioni:
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti
domestici. I consumatori sono obbligati dalla legge a restituire I dispositivi elettrici ed elettronici e le
batterie alla fine della loro vita utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o nei punti
vendita. Dettagli di quanto riportato sono definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo
sul prodotto, sul manuale d’istruzioni o sull’imballo indicano che questo prodotto è soggetto a queste
regole. Riciclando, ri-utilizzando i materiali o utilizzando sotto altra forma i vecchi prodotti/le batterie,
darete un importante contributo alla protezione dell’ambiente.

N Notitie aangaande de bescherming van het milieu:
Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2012/19/EU en 2006/66/EU in het nationaal
juridisch system, is het volgende van toepassing:
Elektrische en elektronische apparatuur, zoals batterijen mag niet met het huisvuil weggegooid worden.
Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en elctronische apparaten zoals batterijen op het
einde van gebruik in te dienen bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit doeleinde of
bij een verkooppunt. Verdere specificaties aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale
wet van het betreffende land. Dit symbool op het product, de gebruiksaanwijzing of de verpakking
duidt erop dat het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te recycleren, hergebruiken
van materialen of andere vormen van hergebruiken van oude toestellen/batterijen, levert u een grote
bijdrage aan de bescherming van het mileu.

J Υπόδειξη σχετικά με την προστασία περιβάλλοντος:
Από τη στιγμή που η Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/EU και 2006/66/EE ενσωματώνεται στο εθνικό δίκαιο
ισχύουν τα εξής:
Οι ηλεκτρικές και οι ηλεκτρονικές συσκευές καθώς και οι μπαταρίες δεν επιτρέπεται να πετιούνται στα
οικιακά απορρίμματα. Οι καταναλωτές υποχρεούνται από τον νόμο να επιστρέφουν τις ηλεκτρικές
και ηλεκτρονικές συσκευές καθώς και τις μπαταρίες στο τέλος της ζωής τους στα δημόσια σημεία
περισυλλογής που έχουν δημιουργηθεί γι’ αυτό το σκοπό ή στα σημεία πώλησης. Οι λεπτομέρειες
ρυθμίζονται στη σχετική νομοθεσία. Το σύμβολο πάνω στο προϊόν, στο εγχειρίδιο χρήσης ή στη
συσκευασία παραπέμπει σε αυτές τις διατάξεις. Με την ανακύκλωση, επαναχρησιμοποίηση των υλικών
ή με άλλες μορφές χρησιμοποίησης παλιών συσκευών / Μπαταριών συνεισφέρετε σημαντικά στην
προστασία του περιβάλλοντος. Στη Γερμανία ισχύουν αντίστοιχα οι παραπάνω κανόνες απόρριψης
σύμφωνα με τον κανονισμό για μπαταρίες και συσσωρευτές.



P Wskazówki dotyczące ochrony środowiska:
Od czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/19/EU i 2006/66/EU do prawa narodowego
obowiązują następujące ustalenia:
Urządzeń elektrycznych, elektronicznych oraz baterii jednorazowych nie należy wyrzucać razem z
codziennymi odpadami domowymi! Użytkownik zobowiązany prawnie do odniesienia zepsutych,
zniszczonych lub niepotrzebnych urządzeń elektrycznych i elektronicznych do punktu zbiórki lub do
sprzedawcy. Szczegółowe kwestie regulują przepisy prawne danego kraju. Informuje o tym symbol
przekreślonego kosza umieszczony na opakowaniu. Segregując odpady pomagasz chronić środowisko!

H Környezetvédelmi tudnivalók:
Az európai irányelvek 2012/19/EU és 2006/66/EU ajánlása szerint, a megjelölt időponttól kezdve, minden
EU-s tagállamban érvényesek a következők:
Az elektromos és elektronikai készülékeket és az elemeket nem szabad a háztartási szemétbe dobni!
A leselejtezett elektromos és elektronikus készülékeket és elemeket, akkumulátorokat nem szabad a
háztartási szemétbe dobni. Az elhasznált és működésképtelen elektromos és elektronikus készülékek
gyűjtésére törvényi előírás kötelez mindenkit, ezért azokat el kell szállítani egy kijelölt gyűjtő helyre vagy
visszavinni a vásárlás helyére. A termék csomagolásán feltüntetett szimbólum egyértelmű jelzést ad erre
vonatkozóan a felhasználónak. A régi készülékek begyűjtése, visszaváltása vagy bármilyen formában
történő újra hasznosítása közös hozzájárulás környezetünk védelméhez.

C Ochrana životního prostředí:
Evropská směrnice 2012/19/EU a 2006/66/EU ustanovujete následující:
Elektrická a elektronická zařízení stejně jako baterie nepatří do domovního odpadu. Spotřebitel se
zavazuje odevzdat všechna zařízení a baterie po uplynutí jejich životnosti do příslušných sběren.
Podrobnosti stanoví zákon příšlušné země. Symbol na produktu, návod k obsluze nebo balení na toto
poukazuje.
Recyklací a jinými způsoby zužitkování přispíváte k ochraně životního prostředí.

Q Ochrana životného prostredia:
Európska smernica 2012/19/EU a 2006/66/EU stanovuje:
Elektrické a elektronické zariadenia, rovnako ako batérie sa nesmú vyhadzovať do domáceho odpadu.
Spotrebiteľ je zo zákona povinný zlikvidovať elektrické a elektronické zariadenia, rovnako ako batérie
na miesta k tomu určené. Symbolizuje to obrázok v návode na použitie, alebo na balení výrobku.
Opätovným zužitkovaním alebo inou formou recyklácie starých zariadení/batérií prispievate k ochrane
životného prostredia.

O Nota em Protecção Ambiental:
Após a implementação da directiva comunitária 2012/19/EU e 2006/66/EU no sistema legal nacional, o
seguinte aplica-se:
Os aparelhos eléctricos e electrónicos, bem como baterias, não podem ser eliminados juntamente com
o lixo doméstiCo Consumidores estão obrigados por lei a colocar os aparelhos eléctricos e electrónicos,
bem como baterias, sem uso em locais públicos específicos para este efeito ou no ponto de venda. Os
detalhes para este processo são definidos por lei pelos respectivos países. Este símbolo no produto,
o manual de instruções ou a embalagem indicam que o produto está sujeito a estes regulamentos.
Reciclando, reutilizando os materiais dos seus velhos aparelhos/baterias, esta a fazer uma enorme
contribuição para a protecção do ambiente.



T Çevre koruma uyarısı:
Avrupa Birliği Direktifi 2012/19/EU ve 2006/66/EU ulusal yasal uygulamalar için de geçerli olduğu
tarihten itibaren:
Elektrikli ve elektronik cihazlarla piller normal evsel çöpe atılmamalıdır. Tüketiciler için, artık çalışmayan
elektrikli ve elektronik cihazları piller, kamuya ait toplama yerlerine götürme veya satın alındıkları yerlere
geri verme yasal bir zorunluluktur. Bu konu ile ilgili ayrıntılar ulusal yasalarla düzenlenmektedir. Ürün
üzerinde, kullanma kılavuzunda veya ambalajda bulunan bu sembol tüketiciyi bu konuda uyarır. Eski
cihazların geri kazanımı, yapıldıkları malzemelerin değerlendirilmesi veya diğer değerlendirme şekilleri
ile, çevre korumasına önemli bir katkıda bulunursunuz. Yukarıda adı geçen atık toplama kuralları
Almanya’da piller ve aküler için de geçerlidir.

M Instrucţiuni pentru protecţia mediului înconjurător:
Din momentul aplicării directivelor europene 2012/19/EU şi 2006/66/EU în dreptul național sunt valabile
următoarele:
Aparatele electrice şi electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat
conform legii să predea aparatele electrice și electronice la sfârșitul duratei de utilizare la locurile de
colectare publice sau înapoi de unde au fost cumpărate.
Detaliile sunt reglementate de către legislaţia țării respective. Simbolul de pe produs, în instrucţiunile de
utilizare sau pe ambalaj indică aceste reglementări. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceți o contribuție importată la protecția mediului
nostru înconjurător.

S Not om miljöskydd:
Efter implementeringen av EU direktiv 2012/19/EU och 2006/66/EU i den nationella lagstiftningen,
gäller följande:
Elektriska och elektroniska apparater samt batterier får inte kastas i hushållssoporna. Konsumenter
är skyldiga att återlämna elektriska och elektroniska apparater samt batterier vid slutet av dess
livslängd till, för detta ändamål, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer för detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol på produkten, instruktionsmanualen eller
på förpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestämmelse. Genom återvinning och
återanvändning av material/batterier bidrar du till att skydda miljön och din omgivning.

L Ympäristönsuojelua koskeva ohje:
Siitä lähtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2012/19/EU ja 2006/66/EU otetaan käyttöön kansallisessa
lainsäädännössä, pätevät seuraavat määräykset:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hävittää talousjätteen mukana. Kuluttajalla on lain
mukaan velvollisuus toimittaa sähkö- ja elektroniikkalaitteet niiden käyttöiän päätyttyä niille varattuihin
julkisiin keräyspisteisiin tai palauttaa ne myyntipaikkaan. Tähän liittyvistä yksityiskohdista säädetään
kulloisenkin osavaltion laissa. Näistä määräyksistä mainitaan myös tuotteen symbolissa, käyttöohjeessa
tai pakkauksessa. Uudelleenkäytöllä, materiaalien/paristoja uudelleenkäytöllä tai muilla vanhojen
laitteiden uudelleenkäyttötavoilla on tärkeä vaikutus yhteisen ympäristömme suojelussa.
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